
SMONTAGGIO SILENZIATORE ORIGINALE /
DISASSEMBLING THE ORIGINAL SILENCER

ITA: 
Svitare le viti del para calore e rimuoverlo 
(FIG1-2)
ENG: 
Undo the heat shield screws and remove it
(FIG 1-2)

ITA:
Svitare la fascetta imbocco silenziatore 
(FIG.3) 
ENG: 
Unscrew the silencer bush connection clamp 
(FIG.3)

ITA:
Rimuovere la vite supporto silenziatore
(FIG.4)
ENG:
Remove the silencer support screw 
(FIG. 4)

ITA:
Sfilare il silenziatore
(FIG.5)
ENG:
Remove the silencer 
(FIG. 5)

ITA:
Rimuovere la boccola e il silentblock 
(FIG.6 -7)
ENG:
Remove the bushing and silentblock
(FIG. 6-7)
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ITA:
Inserire le clips filettate negli alloggiamenti del 
silenziatore Termignoni facendo attenzione alla 
misura indicata nell’immagine . 
(Fig.9)
ENG:
Insert the threaded clips into the Termignoni 
silencer housing, paying attention to the 
measurement indicated in the image
(FIG.9)

ITA:
Posizionare il silentblock e la boccola ( 
precedentemente smontati dal silenziatore 
originale) nella sede della staffa. 
(FIG.10-11-12)
ENG:
Position the silentblock and bushing (previously 
removed from the original silencer) in the bracket 
housing 
(FIG. 10-11-12)

ITA:
Alloggiare la fascetta fornita in dotazione 
sull’imbocco a tre tagli del silenziatore. 
(Fig.13)
ENG:
Position the clamp provided on the three-groove 
bush connection 
(FIG. 13)

ITA:
Inserire il silenziatore Termignoni al collettore, 
andandosi a centrare al foro di supporto del telaio, 
imboccare la vite e la rondella originale. 
(FIG.14-15)
ENG:
Fasten the Termignoni silencer to the collector, 
making sure to find the frame support hole, fasten 
the screw and original washer 
(FIG. 14-15)

ITA:
Serrare, partendo dal silenziatore.
(FIG.16)
ENG:
Tighten, starting with the silencer 
(FIG. 16)
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ITA: 
Serrare la fascetta (Fig.17) 
Posizionare il para calore originale, usando le viti 
di serie. (Fig.18-19)
ENG:
Tighten the clamp (FIG. 17)
Position the original heat shield, using the standard 
screws (FIG. 18.19)

ITA:
Alloggiare il para calore Termignoni, 
posizionandolo nei tre fori del silenziatore. 
(Fig.20-21)
ENG:
House the Termignoni heat shield, positioning it in 
the three silencer holes 
(FIG. 20-21)

ITA:
Inserire alle tre vite fornite in dotazione le rondelle 
aramidiche. (FIG.22)
ENG:
Attach the aramid washers to the three screws 
provided (FIG.22)

ITA:
Posizionare le tre viti e serrare. 
(Fig.23-24-25)
ENG:
Position the three screws and tighten 
(FIG. 23-24-25)

ITA:
In fine serrare le quattro viti della staffa supporto 
silenziatore (Fig. 26)
ENG:
Lastly, tighten the four silencer support bracket 
screws (FIG. 26) 
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• N°1 CLIPS M6 / 1 M6 CLIP COD. RPI0132

• N°2 CLIPS M5 / 2 M6 CLIPS COD. RPI0135

• N°3 RONDELLE ARAMIDICHE / 3 ARAMID WASHERS 
COD.85210721B

• N°3 VITI 6X12 / 3 6x12 SCREWS COD. 77210893B

• N°3 COLLARINI / 3 COLLARS COD. 71611071°

• N°1 FASCETTA / 1 CLAMP GSBW4 66/20M(63-68) 
COD.SL508460

• N°1 PARA CALORE / 1 HEAT SHIELD COD. TBW082
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